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The 3 cornerstones of effective communication/ 
Les 3 fondements d'une communication efficace 



What is not ideal about the following pictures?

Qu'est-ce qui n'est pas idéal dans les images suivantes ?







The consequence...

La conséquence...



What helps?

REDUCE
+ 

SIMPLIFY

Qu'est-ce qui aide ?

RÉDUIRE
+ 

SIMPLIFIER



Throw several balls at your opponent, 

he won‘t catch any of them.

If you throw one, they will probably catch it.

Concentrate on the one ball you want to 
pass!

Lancez plusieurs balles à votre adversaire,

il n'en attrapera aucune.

Si vous en lancez une, il l'attrapera
probablement.

Concentrez-vous sur la seule balle que vous
voulez lancer!
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Short

Clearly 
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Concrete and to 
the point
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target group
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Formulation 
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Concret
et précis
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Facile à 
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Why do I need a different core message 
for each target group? 

• Our target groups have different expectations of 
our communication

• Their prior knowledge of our activities varies 
greatly

• Your information for them may vary

 A good core message takes all this into account 
and emphasises the benefits for the target group 
or a call for action. 

Pourquoi ai-je besoin d'un message-clé
différent pour chaque groupe-cible ?

• Nos groupes- cibles ont des attentes différentes vis-à-
vis de notre communication

• Leur connaissance préalable de nos activités est très 
variable

• Les informations les concernant peuvent varier

 Un bon message-clé tient compte de tous ces éléments 
et met l'accent sur les avantages pour le groupe-cible 
ou sur un appel à l'action.







Understanding your target group –
with a persona analysis

Comprendre votre groupe cible -
avec une analyse des personas
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Making yourself understood/ Se faire comprendre 

-

with the right language/ avec le bon langage



‘With a view to achieving project impacts, greening 
strategies from selected partner countries are being 
reviewed and key elements of green economic 
policies – i.e. those that synergistically drive 
greenhouse gas reduction, resource efficiency and 
the associated environmental, social and economic 
co-benefits – are being adopted.’

« En vue d'atteindre les objectifs du projet, les 
stratégies d'écologisation de certains pays 
partenaires sont examinées et les éléments clés des 
politiques économiques vertes - c'est-à-dire celles 
qui favorisent de manière synergique la réduction 
des gaz à effet de serre, l'efficacité des ressources et 
les co-bénéfices environnementaux, sociaux et 
économiques qui en découlent - sont adoptés. »

Christian Schwartz, GIZ
Advisor in the Competence Centre for Environment, Resource Efficiency, Waste Management 



‘With our project, we are 
promoting environmentally 
friendly economic policies and 
practices in a number of 
countries.’

« Avec notre projet, nous 
promouvons des politiques et 
des pratiques économiques 
respectueuses de 
l'environnement dans un certain 
nombre de pays. »

Blaj
bal

Christian Schwartz, GIZ
Advisor in the Competence Centre for Environment, Resource Efficiency, Waste Management 



 Know your target group. Connaître son groupe cible.

 Keep it short and simple. Soyez bref et simple.

 Put the main message in the main sentence.

Placez le message principal dans la phrase principale.

 Use verbs instead of nouns. Utiliser des verbes plutôt que des noms.

 Avoid technical terms and unexplained abbreviations.

Éviter les termes techniques et les abréviations inexpliquées.

 Avoid complicated or foreign language. 

Éviter les langues compliquées ou étrangères.

 Use the active tense, not the passive. Utiliser les verbes à l'Actif non au Passif.



Again

REDUCE 
with key messages

+ 
SIMPLIFY 

with the right language

Encore

RÉDUIRE
avec des messages-clés

+ 
SIMPLIFIER

avec le bon langage



Why? 
Pourquoi?

What? Quoi?Who? Qui?



Communication is not a goal in itself 
Every form of communication has a goal

-
La communication n'est pas un but en soi
Toute forme de communication a un but



A communication objective is NOT...
Un objectif de communication n'est PAS...



Send a MESSAGE

Reach a TARGET GROUP

Achieve a 
COMMUNICATION OBJECTIVE

Contribute to a 
PROJECT OBJECTIVE

Envoyer un MESSAGE

Atteindre un GROUPE CIBLE

Réaliser un OBJECTIF DE 
COMMUNICATION

Contribuer à un
OBJECTIF DU PROJET



Convince more communities to 

start organic farming

Protect the soil in a certain 

region/ country 

communication objectives 

versus project objectives

Convaincre plus de communautés de  

se lancer dans l'agriculture biologique

Protéger les sols d'une région ou 

d'un pays

objectifs de communication

par rapport aux objectifs du projet



Audience
(WHO?)

Coffee Buyers

Coffee Farmers

Ministry of 
Agriculture / 

Private Funding 
Actors

Communication Objectives 
(WHY?)

To increase consumer 
awareness and market demand 

for shade-grown coffee

To increase adoption of shade-
grown coffee agroforestry

To provide farmers transitioning 
to agroforestry with financial 

support for capital costs

Key Message
(WHAT?)

Shade grown coffee tastes 
better and is good for the 

planet.

Cool down the planet with a 
warm cup of shade-grown 

coffee.

Agroforestry improves crop 
quality and protects your 
farm and family’s future.

Treat farm challenges with 
trees.

Invest in our country’s soil 
through agroforestry to 
tackle flooding, climate 

change, biodiversity decline, 
and rural poverty.

Trees are fundamental to 
national security.

AE EXAMPLE: A group of coffee farmers want to increase 
Agroforestry to address soil erosion, increased pest 
problems, and declining market prices in their area.

Public 
(QUI ?)

Acheteurs de café

Producteurs de 
café

Ministère de 
l'agriculture / 

Financement privé
Acteurs

Objectifs de communication 
(POURQUOI ?)

Sensibiliser les consommateurs 
et accroître la demande du 

marché pour le café cultivé à 
l'ombre

Augmenter l'adoption de 
l'agroforesterie pour le café 

cultivé à l'ombre

Fournir aux agriculteurs qui 
passent à l'agroforesterie un 

soutien financier pour les coûts
d'investissement.

Message clé 
(QUOI ?)

Le café cultivé à l'ombre a 
meilleur goût et est bon pour la 

planète.

Rafraîchissez la planète avec 
une tasse chaude de café 

cultivé à l'ombre.

L'agroforesterie améliore la 
qualité des récoltes et protège
l'avenir de votre exploitation et 

de votre famille.

Traiter les défis agricoles avec 
des arbres.

Investir dans les sols de notre
pays par le biais de 

l'agroforesterie afin de lutter
contre les inondations, le 

changement climatique, le 
déclin de la biodiversité et la 

pauvreté rurale.

Les arbres sont essentiels à la 
sécurité nationale.

EXEMPLE: Un groupe de producteurs de café souhaite développer
l'agroforesterie pour lutter contre l'érosion des sols, 
l'augmentation des problèmes liés aux parasites et la baisse des 
prix du marché dans leur région.
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